
SERPA CQC HOLSTER GLOCK 26/27/33 RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER GLOCK 26/27/33 RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100008207
Mfr. No.: 410501BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Injection-molded polymer
Model: 27,33,26
Style: Belt Holster,Paddle Holster
Delivery weight: 0.245kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 235mm
UPC: 648018012884

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Blackhawk SERPA CQC Holsters für Glock 26/27/33. Dieses Holster bietet
unvergleichliche Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv
nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Gebrauchsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Modelle (Glock 26, 27, 33).
Stellen Sie sicher, dass das Holster für den Rechtsgebrauch (RH) geeignet ist.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie das Holster nur mit einer vollständig entleerten Waffe, wenn Sie es nicht im Einsatz haben.
Achten Sie darauf, dass die Waffe korrekt im Holster sitzt, um ein versehentliches Herausfallen zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht mit anderen Gegenständen oder Personen in Kontakt kommt.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die zu einem ungewollten Abzug führen könnten.
Nutzen Sie die SERPA AutoLockFunktion nur wie vorgesehen. Ziehen Sie beim Herausnehmen den
Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht durch Kleidung oder andere Gegenstände blockiert wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie die bevorzugte Trageoption (Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform).
Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder verwenden Sie die PaddlePlattform für eine
schnellere Anbringung.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung des Holsters:

Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ins Holster einsetzen.
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie einrastet.
Um die Waffe zu ziehen, ziehen Sie Ihren Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus, um die
AutoLockFunktion zu lösen.
Üben Sie das Herausziehen der Waffe in einer sicheren Umgebung, um sich mit dem Mechanismus
vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Bringen Sie das Holster nicht in den Hausmüll, wenn es beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden
kann.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung besuchen Sie bitte die offizielle Website des Herstellers oder wenden
Sie sich an den Kundenservice.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und die ordnungsgemäße Nutzung des Holsters in Ihrer
Verantwortung liegen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um einen sicheren Umgang mit Ihrem Blackhawk SERPA
CQC Holster zu gewährleisten.
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SERPA CQC Holster Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster designed for Glock models 26, 27, and 33. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read
this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for wear and tear, and replace it if damaged.
Use the holster only for its intended purpose.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the SERPA AutoLock feature correctly to secure your firearm.
Avoid placing your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Do not attempt to modify the holster or its components.
Ensure that the holster is properly secured to your belt or platform before use.
When drawing your firearm, maintain a proper grip and stance to ensure stability.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose Your Platform: Select either the belt loop or paddle platform for installation.
Attach the Holster:

For the belt loop, slide the loop over your belt and secure it.
For the paddle platform, slide the paddle inside your waistband and adjust for comfort.

Adjust Retention: Ensure the SERPA AutoLock is functioning correctly by testing the retention with your
firearm.

Usage

Drawing the Firearm:

Grip the firearm firmly with your dominant hand.
Use your index finger to drag along the release mechanism while pulling the firearm upward.
Maintain control of the firearm as you draw it from the holster.

Reholstering the Firearm:

Ensure the area is clear and safe before reholstering.
With your firearm pointed in a safe direction, guide it back into the holster.
Listen for an audible click indicating that the SERPA AutoLock has engaged.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged and no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the holster with regular household waste if it contains nonbiodegradable materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer. It is
important to have access to support for any questions or concerns regarding the use of your holster.

Conclusion
Your safety is paramount. By following these guidelines, you can ensure the proper use of your Blackhawk SERPA
CQC Holster while complying with the EU General Product Safety Regulation. Always prioritize safety and stay
informed about best practices when handling firearms and accessories.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
SERPA CQC HOLSTER BLACKHAWK

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC. Este producto está diseñado para ofrecerte una
seguridad excepcional y un desenfunde rápido para tu arma de mano. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado específicamente para tu modelo de arma (Glock 26, 27, 33).
Inspecciona el holster regularmente en busca de daños o desgaste que puedan comprometer su seguridad.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Nunca apunte el arma hacia algo que no desee dañar.
Familiarízate con el mecanismo de liberación del holster antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el holster únicamente para su propósito previsto: llevar y almacenar un arma de mano.
Asegúrate de que el arma esté descargada al colocarla en el holster.
No modifiques el holster de ninguna manera, ya que esto puede afectar su funcionamiento y seguridad.
Evita el uso del holster en situaciones donde se requiera un movimiento intenso o físico que pueda
comprometer su agarre.
Siempre verifica que el mecanismo SERPA AutoLock esté funcionando correctamente antes de usar el
holster.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el método de transporte deseado: lazo para el cinturón o plataforma de paleta.
Para el lazo del cinturón, pasa el lazo a través del cinturón y ajusta a la altura deseada.
Para la plataforma de paleta, coloca la plataforma en la parte superior del cinturón y asegúrate de que
esté segura.

Colocación del Arma:

Abre el holster y coloca el arma en la posición correcta, asegurándote de que esté bien ajustada.
Cierra el holster asegurándote de que el mecanismo SERPA AutoLock esté en su lugar.

Desenfunde el Arma:

Para desenfundar, desliza el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación.
Asegúrate de que el área esté despejada antes de desenfundar el arma.

Reholstering:

Después de usar el arma, asegúrate de que esté descargada antes de volver a colocarla en el holster.
Inserta el arma en el holster con cuidado, asegurándote de que el mecanismo SERPA AutoLock se
active correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el holster esté dañado o al final de su vida útil, elimínalo de manera responsable.
No lo deseches en la basura común. Busca programas de reciclaje o eliminación de productos de armamento
en tu área.
Asegúrate de que cualquier arma almacenada en el holster esté completamente descargada antes de la
eliminación.



Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad, características del producto, o asistencia adicional, consulta con el distribuidor
donde adquiriste el holster o visita el sitio web del fabricante para más información.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Usa el holster de manera responsable y
mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiros del producto.
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Guide de Sécurité pour le Holster SERPA CQC
BLACKHAWK

Introduction
Félicitations pour votre achat du holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC. Ce produit est conçu pour offrir
une sécurité optimale et un tirage fluide pour votre arme de poing. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre arme de poing (modèles Glock 26, 27, 33).
Ne laissez jamais le holster sans surveillance avec une arme à l'intérieur.
Évitez de manipuler le holster avec une arme chargée à l'intérieur.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation correcte : Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture ou plateforme de
paddle avant utilisation.
Tirage de l'arme : Utilisez votre index pour glisser le long du mécanisme de déverrouillage lors du tirage. Ne
forcez pas le tirage si le mécanisme semble bloqué.
Réholsterage : Lorsque vous réholsterez votre arme, assurezvous que le chemin est dégagé et que vous
n'êtes pas distrait.
Environnement : Évitez d'utiliser le holster dans des environnements où il pourrait être endommagé (ex. :
exposition à des produits chimiques, chaleur excessive).
Vérification de la sécurité : Avant chaque utilisation, vérifiez que le mécanisme de verrouillage fonctionne
correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le holster à la ceinture ou à la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien en place et stable.
Si vous utilisez une plateforme de holster pour épaule, suivez les instructions spécifiques fournies avec
cette plateforme.

Utilisation :

Pour tirer votre arme, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage jusqu'à ce que l'arme
soit libérée.
Tirez l'arme lentement et en toute sécurité, en gardant toujours le canon dirigé vers une zone
sécurisée.
Après utilisation, réholster votre arme en vous assurant que le chemin est dégagé et que vous êtes en
sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en polymère ou en plastique.
Si le holster est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser de manière
sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez consulter le site web de
BLACKHAWK ou contacter leur service clientèle. Ils peuvent vous fournir des informations supplémentaires sur la
sécurité et l'utilisation de votre produit.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre holster SERPA CQC BLACKHAWK. Restez vigilant et utilisez toujours votre équipement de manière
responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dell'Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introduzione
L'holster Blackhawk SERPA CQC è progettato per il porto occulto della pistola Glock 26, 27 e 33. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'holster sia utilizzato esclusivamente per le pistole Glock 26, 27 e 33.
Controllare regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente alla pistola.
Tenere l'holster e la pistola fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Seguire sempre le normative locali riguardanti il porto d'armi e l'uso di holster.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ritenzione: Assicurarsi che il sistema SERPA AutoLock funzioni correttamente per garantire una ritenzione
sicura della pistola.
Estrazione: Praticare l'estrazione della pistola in un ambiente sicuro prima dell'uso effettivo. Utilizzare il dito
indice per sbloccare l'holster durante l'estrazione.
Reinserimento: Dopo l'uso, reinserire sempre la pistola nell'holster in modo sicuro e controllato.
Indossare correttamente: Assicurarsi che l'holster sia fissato saldamente alla cintura o alla piattaforma a
pala prima dell'uso.
Controllo della posizione: Verificare che l'holster non ostacoli i movimenti o la vestibilità dei vestiti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Fissare l'holster alla cintura utilizzando l'anello per cintura fornito.
Se si utilizza la piattaforma a pala, seguire le istruzioni specifiche per l'installazione della piattaforma.

Uso dell'Holster:

Indossare l'holster in una posizione comoda e accessibile.
Assicurarsi che l'holster non sia nascosto da indumenti eccessivamente voluminosi.
Per estrarre la pistola, afferrare l'impugnatura e trascinare il dito indice lungo il rilascio per sbloccare
l'holster.
Una volta estratta, maneggiare la pistola con attenzione e responsabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'holster nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in plastica e le
attrezzature per armi.
Assicurarsi che l'holster sia completamente disassemblato e non utilizzabile prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di Blackhawk o
contattare il servizio clienti locale. È importante rimanere informati su eventuali richiami o avvisi di sicurezza.

Si prega di notare che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida aiuterà a garantire un
uso sicuro e responsabile dell'holster Blackhawk SERPA CQC.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z kabury.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj kaburę w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj kabury tylko do przechowywania pistoletu Glock 26, 27, 33.
Regularnie sprawdzaj stan kabury i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Nie modyfikuj kabury ani nie używaj jej w sposób niezgodny z przeznaczeniem.
Zawsze trzymaj palce z dala od spustu pistoletu, gdy nie jesteś gotowy do strzału.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest prawidłowo zamocowana do pasa lub platformy paddle przed użyciem.
Nie używaj kabury w sytuacjach, które mogą prowadzić do niebezpiecznych sytuacji, takich jak bieganie lub
wykonywanie gwałtownych ruchów.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu kabury, natychmiast zaprzestań jej
używania i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Przygotuj pas lub platformę paddle, na której zamocujesz kaburę.
Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Umieść kaburę w odpowiednim miejscu na pasie lub platformie, upewniając się, że jest stabilna i
dobrze przylega.
Sprawdź, czy kabura jest prawidłowo zamocowana, pociągając lekko za nią.

Użycie kabury:

Aby wyjąć pistolet, chwyć kaburę jedną ręką, a drugą użyj do zwolnienia mechanizmu SERPA
AutoLock, przesuwając palec wskazujący wzdłuż zwolnienia.
Wyciągnij pistolet w płynny sposób, unikając gwałtownych ruchów.
Po użyciu pistoletu, zawsze umieszczaj go z powrotem w kaburze, upewniając się, że mechanizm
blokujący działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ognia, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury SERPA CQC BLACKHAWK, skontaktuj się
z lokalnym przedstawicielem firmy BLACKHAWK lub odwiedź oficjalną stronę internetową.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wskazówek zapewni bezpieczne i skuteczne korzystanie z
kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania.



1.  

2.  

SERPA CQC Holster Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa SERPA CQC Holsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen tarkoitetulle aseelle.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta holsteria.
Pidä holsteri ja ase poissa lasten ulottuvilta.
Käytä holsteria vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin asettamista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön tai lapaalustaan ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä avata holsteria ilman, että olet varma, että ase on turvallinen.
Harjoittele laukaisusykliä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Vältä holsterin käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä lämpötiloissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kiinnitykset ja mekanismit varmistaaksesi niiden toimivuus.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai lapaalustaan varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.
Säädä holsterin kulma ja korkeus itsellesi sopivaksi.
Varmista, että holsteri ei estä liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että holsterin vapautusmekanismi on helposti saavutettavissa.
Harjoittele holsterista laukaisemista turvallisessa ympäristössä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet holsterin hävittämiseksi.
Älä heitä holsteria tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisää tietoa tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi, että voit
käyttää SERPA CQC Holsteria turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Blackhawk SERPA CQC
Holster

Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk SERPA CQC Holster. Denna produkt är designad för att erbjuda säker och effektiv
förvaring av handeldvapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera att holstern är i gott skick innan användning.
Håll holstern och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Var medveten om omgivningen när du använder holstern, och se till att den inte utsätter andra för risker.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och bärande.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du sätter det i holstern.
Se till att holstern är korrekt fastsatt på bältet eller paddeln innan du bär den.
Använd holstern endast med angivna modeller (Glock 26, 27, 33) och se till att den passar ordentligt.
Undvik att trycka på frigöringsmekanismen oavsiktligt under användning.
Använd holstern endast för det avsedda ändamålet, dvs. för att bära och förvara handeldvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Montera bältesöglan eller paddelplattformen enligt medföljande instruktioner.
Se till att holstern sitter ordentligt på plats och inte kan lossna under användning.

Användning av holstern:

För att sätta in vapnet, håll det med mynningen pekande bort från kroppen.
Sätt försiktigt in vapnet i holstern tills det klickar på plats.
För att ta ut vapnet, tryck på frigöringsmekanismen med pekfingret och dra vapnet uppåt.
Öva på att sätta in och ta ut vapnet i en säker miljö för att bli bekväm med processen.

Avfallshantering
När holstern inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och polymermaterial.
Om holstern är skadad eller defekt, bör den inte användas och ska kasseras omedelbart.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta en lokal myndighet eller använd EU:s Safety
Gateplattform för att få mer information om återkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Blackhawk SERPA CQC Holster på rätt sätt
bidrar du till en säkrare miljö för dig själv och andra.



1.  
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Návod na bezpečné používání pouzdra SERPA CQC
BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC BLACKHAWK pro GLOCK 26/27/33. Tento návod vám
poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili maximální
bezpečnost a efektivitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Pouzdro je určeno pouze pro zbraně GLOCK 26/27/33. Nepoužívejte s jinými modely.
Ujistěte se, že je zbraň vždy bezpečně zajištěna v pouzdře.
Zabraňte přístupu k pouzdru osobám, které nejsou oprávněny manipulovat se zbraní.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se nošení a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při vyjímání zbraně z pouzdra vždy směřujte hlaveň bezpečně mimo sebe a ostatní osoby.
Používejte pouze s opaskem a platformou, které jsou určeny pro tento model.
Při manipulaci se zbraní dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Nezanechávejte zbraň v pouzdře bez dozoru.
Při používání pouzdra v extrémních podmínkách (např. vlhko, prach) pravidelně kontrolujte, zda je
mechanismus v pořádku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně upevněno a stabilní.

Použití pouzdra:

Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně usazena v pouzdře a že je mechanismus SERPA AutoLock
správně aktivován.
Pro vyjmutí zbraně táhněte ukazováčkem podél uvolnění během cyklu vytažení.
Po použití zbraň vždy vraťte zpět do pouzdra a ujistěte se, že je zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno nebo nefunkční, zlikvidujte jej bezpečně, aby se zabránilo náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných situací, prosím, kontaktujte
výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho pouzdra SERPA CQC BLACKHAWK.


